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ABSTRAKSI

Pada umumnya kata terbentuk dari unit-unit dasar yang disebut morfem yaitu :
morfem terikat dan morfem bebas. Morfem terikat adalah afiks (imbuhan) yang dapat
berupa prefiks, infiks, sufiks atau konfiks. Dalam proses pembentukan kata bisa
terjadi suatu perubahan alomorf dasar menjadi alomorf yang lain yang disebut dengan
morfofonemik. Kemudian, dalam penelitian ini, peneliti ingin mengetahui tentang
macam-macam perubahan fonem yang terjadi dalam proses morfofonemik, serta
persamaan dan perbedaan antara Bahasa Inggris dengan Bahasa Indonesia.

Di dalam penelitian ini, peneliti menggunakan metode deskriptif karena metode
ini dianggap paling sesuai untuk menganalisis permasalahan tersebut. Metode ini
digunakan dengan tahapan mengumpulkan, mengklasifikasikan dan menganalisis
data. Sedangkan data yang digunakan dalam penelitian ini adalah semua kata yang
mengalami proses morfofonemik yang ditemukan dalam koran The Jakarta Post dan
Kedaulatan Rakyat terbitan antara tanggal 1 — 15 mei 2004, khususnya yang terdapat
di halaman Opini. Dalam penelitian ini, peneliti tidak menggunakan sample, karena
seluruh data yang diperoleh hanya 202 data dalam Bahasa Inggris dan 181 data dalam
Bahasa Indonesia, sehingga memungkinkan untuk dianalisis satu per satu.

Hasil penelitian ini menunjukkan bahwa tidak semua data dapat mewakili
permasalahan yang ada. Misalnya tidak ada data yang mewakili jenis dissimilasi
dalam Bahasa Inggris. Untuk lebih jelasnya, persentase dari hasil analisis data dalam
Bahasa Inggris yang diperoleh adalah sebagai berikut : : stress shift 48 (23,2 %),
gradation 32 (15,5 %), suppletion 14 (6,8 %), synthesis 25 (12,1 %), assimilation 19
(9,2 %), loss of phoneme 12 (5,8 %), addition of phoneme 22 (10,6 %), simple
consonant change 13 (6,3 %), change of syllabic vowels or diphthongs 12 (5,8 %) dan
vowel change 10 (4,8 %). Sedangkan persentase dari hasil analisis data dalam Bahasa
Indonesia adalah sebagai berikut : assimilation 39 (22,7 %), dissimilation 4 (2,3 %),
loss of phoneme 58 (33,7 %), addition of phoneme 4 (2,3 %), simple consonant
change 33 (19,2 %) and change and loss of phoneme 35 (19,8 %).
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ABSTRACT

Generally, a word is formed by the smallest meaningful unit parts of the
utterance called morpheme. There are two kinds of morphemes — free morpheme and
bound morpheme. Bound morphemes are affixes — prefixes, suffixes, infixes and
circumfixes. The creation of new words by combining some morphemes, sometimes,
causes a change of allomorph from the base form into the other allomorphs. It is
called morphophonemic changes. Hence, in this research, the researcher wants to
know the type, the similarities and the differences of English and Indonesian
morphophonemic changes.

In this research, the researcher uses descriptive method because this method is
considered more suitable with the problems of this research. This method is used with
some steps — collecting, classifying and analyzing the data. While, the data of this
research are English and Indonesian words which undergo morphthonemic changes
found in The Jakarta Post and Kedaulatan Rakyat of Mei 1* — 15", 2004 especially
in the pages of Opinion column. In doing the research, the researcher does not apply
any sample because all of the data, that is, 202 words in English and 181 words in
Indonesian are analyzed one by one.

The result of this research is that some of the problems are not found in the data,
such as, dissimilation in English. Moreover, the usage percentage of English
morphophonemic changes is as follows : : stress shift 48 (23,2 %), gradation 32 (15,5
%), suppletion 14 (6,8 %), synthesis 25 (12,1 %), assimilation 19 (9,2 %), loss of
phoneme 12 (5,8 %), addition of phoneme 22 (10,6 %), simple consonant change 13
(6,3 %), change of syllabic vowels or diphthongs12 (5,8 %) and vowel change 10 (4.8
%). While, the usage percentage of Indonesian morphophonemic changes is as
follows : assimilation 39 (22,7 %), dissimilation 4 (2,3 %), loss of phoneme 58 (33,7
%), addition of phoneme 4 (2,3 %), simple consonant change 33 (19,2 %) and change
and loss of phoneme 35 (19,8 %).
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